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Reference: French Darby (J.N. Darby)

ח1ַ לַמְנַצֵּ֗
à–au–chef–de–musique
H5329

מִזְמ֥וֹר
psaume
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
à–David
H1732

בוֹא־ בְּֽ
dans–venir
H0935

אֵ֭לָיו
vers
H0413

נָתָ֣ן
donner
H5416

יא הַנָּבִ֑
le–prophète
H5030

אֲשֶׁר־ כַּֽ
comme–qui

א בָּ֝֗
venir
H0935

אֶל־
vers
H0413

ׁבַע׃ בַּת־שָֽ
dans–Bath-Schéba
H1339

נִי חָנֵּ֣
fais-moi–grâce

ים אֱלֹהִ֣
Dieu
H0430

ךָ כְּחַסְדֶּ֑
comme–ta–bonté

ב כְּרֹ֥
comme–multitude
H7230

יךָ חֲמֶ֗ רַ֝
tes–compassions

מְחֵה֣
de–effacer

י׃ פְשָׁעָֽ
mes–transgressions
H6588

*Au chef de musique. Psaume de David ;

]הרבה[2
multiplier

)הֶ֭רֶב(
multiplier

כַּבְּסֵנִ֣י
comme–laver
H3526

מֵעֲוֹנִי֑
de–iniquité
H5771

י וּֽמֵחַטָּאתִ֥
et–de–péché

נִי׃ טַהֲרֵֽ
être–pur
H2891

lorsque Nathan le prophète vint à lui, après qu’il fut entré vers Bath-Shéba.

י־3 כִּֽ
car

פְשָׁ֭עַי
mes–transgressions
H6588

אֲנִי֣
je
H0589

אֵדָ֑ע
connaître
H3045

י וְחַטָּאתִ֖
et–péché

י נֶגְדִּ֣
devant–moi
H5048

יד׃ תָמִֽ
continuellement
H8548

Use de grâce envers moi, ô Dieu ! selon ta bonté ; selon la grandeur de tes compassions, efface mes 
transgressions.

לְך4ָ֤
(*)

׀לְבַדְּךָ֨ 
à–seul
H0905

֮ חָטָאתִי
pécher
H2398

ע וְהָרַ֥
et–le–mauvais

יךָ בְּעֵינֶ֗
dans–tes–yeux

יתִי שִׂ֥ עָ֫
faire

לְמַ֭עַן
afin–que
H4616

ק תִּצְדַּ֥
justifier
H6663

ךָ בְּדָבְרֶ֗
dans–parler
H1696

ה תִּזְכֶּ֥
être–pur
H2135

ךָ׃ בְשָׁפְטֶֽ
dans–juger
H8199

Lave-moi pleinement de mon iniquité, et purifie-moi de mon péché.

הֵן־5
voici
H2005

בְּעָו֥וֹן
dans–iniquité
H5771

חוֹלָלְ֑תִּי
trembler

טְא וּבְ֝חֵ֗
et–dans–péché
H2399

תְנִי יֶֽחֱמַ֥
avoir–chaud
H3179

י׃ אִמִּֽ
mère
H0517

Car je connais mes transgressions, et mon péché est continuellement devant moi.

הֵן־6
voici
H2005

מֶת אֱ֭
vérité
H0571

חָפַצְ֣תָּ
prendre–plaisir

בַטֻּח֑וֹת
dans–entrailles
H2910

ם וּבְ֝סָתֻ֗
et–dans–fermer

חָכְמָ֥ה
sagesse
H2451

נִי׃ תוֹדִיעֵֽ
connaître
H3045

Contre toi, contre toi seul, j’ai péché, et j’ai fait ce qui est mauvais à tes yeux ; afin que tu sois justifié quand tu 
parles, trouvé pur quand tu juges.

תְּחַטְּאֵנִ֣י7
pécher
H2398

בְאֵז֣וֹב
dans–hysope
H0231

וְאֶטְהָר֑
et–être–pur
H2891

נִי כַבְּסֵ֗ תְּ֝
laver
H3526

לֶג וּמִשֶּׁ֥
et–de–neige
H7950

ין׃ אַלְבִּֽ
blanchir
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Voici, j’ai été enfanté dans l’iniquité, et dans le péché ma mère m’a conçu.

שְׁמִיעֵנִי8 תַּ֭
entendre
H8085

שָׂשׂ֣וֹן
joie
H8342

וְשִׂמְחָה֑
et–joie
H8057

לְנָה גֵ֗ תָּ֝
exulter
H1523

עֲצָמ֥וֹת
os
H6106

יתָ׃ דִּכִּֽ
écraser
H1794

Voici, tu veux la vérité dans l’homme intérieur, et tu me feras comprendre la sagesse dans le secret [de mon 
cœur].

ר9 הַסְתֵּ֣
le–cacher
H5641

פָּ֭נֶיךָ
ta–face
H6440

מֵחֲטָאָי֑
de–péché
H2399

כָל־ וְֽ
et–tout
H3605

נֹתַ֣י עֲוֹ֖
iniquité
H5771

ה׃ מְחֵֽ
de–effacer

Purifie-moi du péché avec de l’hysope, et je serai pur ; lave-moi, et je serai plus blanc que la neige.

לֵב10֣
cœur

טָה֭וֹר
pur
H2889

בְּרָא־
dans–créer

לִ֣י
(*)

ים אֱלֹהִ֑
Dieu
H0430

וְר֥וּחַ
et–esprit
H7307

נָכ֝֗וֹן
affermir

שׁ חַדֵּ֥
renouveler
H2318

י׃ בְּקִרְבִּֽ
dans–milieu
H7130

Fais-moi entendre l’allégresse et la joie, afin que les os que tu as brisés se réjouissent.

אַל־11
vers
H0408

נִי תַּשְׁלִיכֵ֥
jeter
H7993

מִלְּפָנֶי֑ךָ
de–face
H6440

וְר֥וּחַ
et–esprit
H7307

דְשְׁךָ֗ קָ֝
ta–sainteté
H6944

אַל־
vers
H0408

ח תִּקַּ֥
prendre
H3947

נִּי׃ מִמֶּֽ
de–de

Cache ta face de mes péchés, et efface toutes mes iniquités.

יבָה12 הָשִׁ֣
le–retourner
H7725

לִּ֭י
(*)

שְׂשׂ֣וֹן
joie
H8342

יִשְׁעֶךָ֑
salut
H3468

וְר֖וּחַ
et–esprit
H7307

נְדִיבָה֣
noble
H5081

נִי׃ תִסְמְכֵֽ
soutenir
H5564

Crée-moi un cœur pur, ô Dieu ! et renouvelle au-dedans de moi un esprit droit.

אֲלַמְּדָ֣ה13
enseigner
H3925

פֹשְׁעִי֣ם
se–révolter
H6586

דְּרָכֶי֑ךָ
tes–chemins
H1870

ים וְחַ֝טָּאִ֗
et–pécheur
H2400

אֵלֶ֥יךָ
vers
H0413

יָשֽׁוּבוּ׃
retourner
H7725

Ne me renvoie pas de devant ta face, et ne m’ôte pas l’esprit de ta sainteté.

ילֵנִ֤י14 הַצִּ֘
le–délivrer
H5337

ים  ׀מִדָּמִ֨
de–sang
H1818

ים אֽ‍ֱלֹהִ֗
Dieu
H0430

י אֱלֹהֵ֥
Dieu
H0430

י תְּשׁוּעָתִ֑
délivrance
H8668

תְּרַנֵּ֥ן
pousser–des–cris

י שׁוֹנִ֗ לְ֝
ma–langue
H3956

ךָ׃ צִדְקָתֶֽ
ta–justice
H6666

Rends-moi la joie de ton salut, et qu’un esprit de franche volonté me soutienne.

אֲ֭דֹנָי15
Seigneur
H0136

שְׂפָתַ֣י
mes–lèvres
H8193

ח תִּפְתָּ֑
ouvrir

י וּפִ֝֗
et–ma–bouche
H6310

יַגִּ֥יד
déclarer
H5046

ךָ׃ תְּהִלָּתֶֽ
louange
H8416

J’enseignerai tes voies aux transgresseurs, et des pécheurs se retourneront vers toi.

י 16 ׀כִּ֤
car

לאֹ־
ne…pas
H3808

ץ תַחְפֹּ֣
prendre–plaisir

זֶבַ֣ח
Zébah
H2077

נָה וְאֶתֵּ֑
et–donner
H5414

ה ע֝וֹלָ֗
holocauste

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

ה׃ תִרְצֶֽ
agréer
H7521

Délivre-moi de la coulpe du sang, ô Dieu, Dieu de mon salut ! Ma langue chantera hautement ta justice.

בְחֵי17֣ זִֽ
sacrifice
H2077

֮ אֱלֹהִים
Dieu
H0430

ר֪וּחַ
esprit
H7307

ה רָ֥ נִשְׁבָּ֫
briser
H7665

לֵב־
cœur

ר נִשְׁבָּ֥
briser
H7665

ה וְנִדְכֶּ֑
et–écraser
H1794

ים לֹהִ֗ אֱ֝
Dieu
H0430

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

תִבְזֶהֽ׃
mépriser
H0959

Seigneur, ouvre mes lèvres, et ma bouche annoncera ta louange.
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יבָה18 הֵיטִ֣
le–faire–du–bien
H3190

בִרְ֭צוֹנְךָ
dans–faveur
H7522

אֶת־
(*)
H0853

צִיּ֑וֹן
Sion
H6726

בְנֶ֗ה תִּ֝
bâtir
H1129

חוֹמ֥וֹת
muraille
H2346

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Jérusalem
H3389

Car tu ne prends pas plaisir aux sacrifices, autrement j’en donnerais ; l’holocauste ne t’est point agréable :

אָ֤ז19
alors

ץ תַּחְפֹּ֣
prendre–plaisir

זִבְחֵי־
sacrifice
H2077

צֶדֶ֭ק
justice
H6664

עוֹלָה֣
holocauste

וְכָלִ֑יל
et–tout–entier
H3632

אָ֤ז
alors

יַעֲל֖וּ
monter
H5927

עַל־
sur

מִזְבַּחֲךָ֣
de–autel
H4196

ים׃ פָרִֽ
taureau
H6499

Les sacrifices de Dieu sont un esprit brisé. Ô Dieu ! tu ne mépriseras pas un cœur brisé et humilié.
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